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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a Tanács 2019. július 15-i ülésén elfogadott, Irakról szóló 

tanácsi következtetéseket. 
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MELLÉKLET 

A Tanács következtetései Irakról 

 

1. Az EU emlékeztet a 2018. januári tanácsi következtetéseire, amelyekben jóváhagyta az 

Irakra vonatkozó uniós stratégiát. Az EU újólag hangsúlyozza, hogy kitartóan támogatja 

Irak egységét, szuverenitását és területi integritását, továbbá annak fontosságát, hogy Irak 

felelősséget vállaljon az ország belső politikai és reformfolyamataiért. Az EU hangsúlyozza, 

hogy továbbra is kiáll az iraki társadalom etnikai és vallási sokszínűségének megőrzése 

mellett. Újólag megerősíti továbbá, hogy határozottan támogatja az ENSZ-főtitkár 

különleges képviselőjét és az UNAMI tevékenységét. 

2. A 2018. májusi szövetségi választások megerősítik Irak demokrácia iránti elkötelezettségét. 

Az EU üdvözli a szövetségi kormány megalakulását, és ennek részeként a közelmúltbeli 

miniszteri kinevezéseket. A jelen helyzetben elengedhetetlen, hogy valamennyi iraki 

politikai szereplő és intézmény együttműködjön az ország sürgető szükségleteinek 

kielégítése céljából, különösen a tekintetben, hogy országszerte valamennyi iraki polgár 

számára gondoskodni tudjanak a biztonságról, az alapvető szolgáltatások biztosításáról és 

fenntartható munkahelyekről. Ezek a lépések a nemzeti és helyi szintű megbékélést célzó 

folyamatos erőfeszítésekkel és a belső menekültek lakóhelyükre történő önkéntes, 

méltósággal, biztonságban és megkülönböztetésmentes módon való visszatérésével együtt 

létfontosságúak ahhoz, hogy helyreálljon az iraki népnek az ország politikai intézményeibe 

vetett bizalma. 

 

3. Iraknak határozottan felelősséget kell vállalnia a reformokért és az újjáépítési folyamatért. 

Mindezek alapján az EU újólag megerősíti, hogy kész támogatást nyújtani az iraki 

kormánynak a politikai, szociális, gazdasági és biztonsági ágazat reformjára irányuló 

programja végrehajtásához, az alábbiakat középpontba helyezve: 

a) A demokratikus és inkluzív kormányzás megerősítése, a korrupció elleni küzdelem, 

az intézményi kapacitás kiépítése, a közszolgáltatások javítása, valamint az alapvető 

szolgáltatások – különösen a víz- és a villamosenergia-szolgáltatás – hatékony 

biztosítása; 



 

 

11026/19   be/ANP/ik 3 

MELLÉKLET RELEX.2.B  HU 
 

b) Az üzleti környezet javítása, valamint egy fenntarthatóbb, diverzifikáltabb és 

zöldebb iraki gazdaság alapjainak megteremtése, az Irak újjáépítésével foglalkozó 

2018. februári kuvaiti nemzetközi konferencián tett kötelezettségvállalásokkal 

összhangban. Az EU felszólítja a nemzetközi partnereket, hogy a kellő időben 

teljesítsék a Kuvaitban tett vállalásaikat. További beruházások és támogatás 

bevonzásához gazdasági és pénzügyi reformokra van szükség; 

c) A polgári biztonsági ágazat reformja, a jogállamiság fenntartása, valamint az iraki 

állam valamennyi fegyveres csoport feletti tényleges ellenőrzésének és az emberi 

jogok maradéktalan tiszteletben tartásának biztosítása elengedhetetlen Irak jövőbeli 

stabilitása szempontjából. Az EU és tagállamai folytatják arra irányuló 

erőfeszítéseiket – többek között a Dáis elleni nemzetközi koalíció keretében –, hogy 

segítsék az iraki hatóságokat a Dáis jelentette folyamatos terrorfenyegetettség 

kezelése, az igazságszolgáltatási ágazat megerősítése és a rendőrségi reform 

végrehajtása terén. Az EU emellett az uniós tanácsadó misszió (EUAM Irak) révén 

továbbra is támogatást nyújt Iraknak a polgári biztonsági ágazat reformjához. 

 

4. Valamennyi folyamat során elő kell mozdítani a befogadó polgárság elvét, az emberi jogok 

tiszteletben tartását és a nemek közötti egyenlőséget. Nemzeti, regionális és helyi szinten 

egyaránt biztosítani kell a nőknek, a fiataloknak, a civil társadalomnak és az iraki 

társadalom valamennyi csoportjának – így például az etnikai és a vallási kisebbségeknek – a 

teljes körű részvételét, továbbá a gyermekek jogainak maradéktalan védelmét. 

5. Az EU elégedetten nyugtázza, hogy a 2018. szeptemberi regionális választásokat követően 

sor került az elnök megválasztására, és megalakult a kurdisztáni regionális kormány. Az 

EU-nak örömére szolgál, hogy javultak a kapcsolatok az iraki szövetségi kormány és a 

kurdisztáni regionális kormány között, és mindkét felet arra biztatja, hogy az iraki 

alkotmányt alapul véve folytassák a párbeszédet. Különösen nagy szükség van a 

kormányzás és a biztonsági koordináció javítását célzó együttműködésre a „vitatott 

területeken”. 

6. Az EU fő feladatának tekinti egyrészt az Irakkal létrejött partnerségi és együttműködési 

megállapodás végrehajtását – és ennek részeként a fokozott politikai együttműködést –, 

másrészt pedig az Irakra vonatkozó, 2018. januári uniós stratégia végrehajtásának 

folytatását. 2014 óta csak az uniós intézmények részéről több mint 1,2 milliárd euró összegű 

pénzügyi támogatás alapozza meg ezt az EU és Irak közötti partnerséget. 



 

 

11026/19   be/ANP/ik 4 

MELLÉKLET RELEX.2.B  HU 
 

7. Az EU üdvözli a partnerségi és együttműködési megállapodás 105. cikke alapján a 

közelmúltban indult, a migráció kérdésével kapcsolatos párbeszédet és hangsúlyozza az 

iraki hatóságokkal való közös erőfeszítések fontosságát az együttműködés megerősítése és 

azon kötelezettségük gyakorlati teljesítése terén, mely szerint a feleknek a nemzetközi jog 

vonatkozó előírásaiból eredő jogait, kötelezettségeit és felelősségét teljeskörűen tiszteletben 

tartva az iraki hatóságoknak gondoskodniuk kell saját állampolgáraik visszatéréséről és 

visszafogadásáról. 

8. Az EU teljes mértékben támogatja az UNITAD (a Dáis/ISIL által elkövetett 

bűncselekményekkel kapcsolatos elszámoltathatóság előmozdítását célzó ENSZ-

nyomozócsoport) tevékenységét, valamint a bizonyítékgyűjtés és -elemzés területén az iraki 

hatóságokkal folytatott együttműködést, összhangban az ENSZ Biztonsági Tanácsának 

2379. sz. határozatával. Az EU újólag megerősíti, hogy elvi okokból ellenzi a halálbüntetés 

alkalmazását. Az EU számára kiemelt fontossággal bír, hogy előrelépés történjen a jogszerű 

eljáráson és az emberi jogok tiszteletben tartásán alapuló, az országban bűncselekményt 

elkövető személyek – köztük a külföldi terrorista harcosok – elszámoltathatósága terén. 

9. A térségben jelenleg tapasztalható feszültségek fényében az EU hangsúlyozza, hogy a régió 

valamennyi országának és a régióban szerepet vállaló valamennyi nemzetközi szereplőnek 

teljeskörűen tiszteletben kell tartania Irak szuverenitását és a szomszédaival való konstruktív 

párbeszédre irányuló politikáját. Az EU-nak kifejezetten örömére szolgál, hogy az iraki 

elnökség és kormány következetes módon kiegyensúlyozott politika folytatására törekszik a 

térségben, többek között a közelmúltbeli tájékoztatási erőfeszítéseivel is. 
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